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( I V « A S I Í É E . ) 

N " I X TOME V I L I . 6 5 I 5 AOÛT 1 8 3 4 . 

P E T I T 

COURRIER DES DAM 
ou 

^ o i v c M c c í c)eó JIIdo^ 

¿/ed de ¿a ^úCf/rcUu^ e/c¿etf ^ / é r à f . 

Ce JouKNAL paraît tous le t nn«] j o u r s , avec hui t gravures par m o i ^ 
don t une (t^homme et une â t chapeaux. ^ ^ 

P r i x de ^ A b o n n e m e n t : pour trois mois ^ fr, 
p o u r six mois 
pour Tannine 

5o c. d e plus p a r t r imes t re , p o u r les departemen». 
I f r . î/iem pour ^é t r ange r . 

ON S*A60N>*E A PAAtS , 
A o BUKBAU DU PRTIT-COUTVRIRR I>£S DAM£S , rue Mesie'Ç, PI® a S ; 
C h e t D o n d E V - D u p k k l^KRR ET FjLS , i u i p . - l t k du J o u r n a l , r ue 

S t . - L o u i s , N " 4(> y au M a r a i s , et rue de l U c h e l i e u , 67. 
MAATlt«ET, l i b ra i r e , r ue du Go( | -S t .* l ionoré . 

A LONRRKS, 
Chea M M . S . a n d J . F u l l e i v , Temple vf Fancy^ 34* Ra^hbone place. 

A AMSTERDAM, 
Chea GAURICL DUFOUA et C^«» libraires , 6UR le B o k i n . 

A LEIPSICK, 
C h e t M \ î . Zschech et Kr in i tz . 

Les lettres et envois d ' a rgen t doivent âtrc adressas f rancs de por t . 

MODES. 
L E B A L C H A M P É T B E -

.LE tambourin retentissait au loin dans la plaine : les sons 
aigus des mirlitons se mêlaient aux chants joyeux des villa^ 
geois. Les balidiiis déployaient déjà T^gilité de leurs membres 
nerveux et rcmbruius par le üolcll, et des groupes de jeuneâ 
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p a y s a n n e s aux g r a n d s b o n n e t s p l i s s é s , aux f ra i s t ab l ie r s d ê 
t a v e l a s de c o u l e u r , se r e n d a i c u t g a t m e n t vers T c u d r o i t o ù 
l e s d a n s e s al la ient c o m m e n c e r C V t a i l la i é t e du j o l i 

h a m e a u d c S * * * . . . . 
U n e br i l lao te r é u n i o n devai t se r e n d r e te m i m e s o i r s o u s 

x e s ' a rb res l o u f f u s q u i , dans ce t i n s t a n t , n e p r ê t a i e n t e n c o r e 
l e u r o m b r a g e q u ' a u x i n n o c e n s p la i s i r s des r u s t i q u e s hab i t ans 
des campagnes* l l é l a s ! dans q u e l q u e s h e u r e s , ces a r b r e s al-» 
l a ien t c o u v r i r d c l e u r be l l e v e r d u r e les t r i s t e s pass ions q u i 
t o u r m e n t e n t s o u v e n t le c œ u r des r i c h e s c i t a d i n s . • • L ' a m b i -
t i o n , la j a l o u s i e . . . , q u i s a i t ! la h a i n e p e u t - è t r e , a l la ient 
v e n i r c h e r c h e r , s o u s leur r i a n t a b r i , q u e l q u e s u s p e n s i o n aux 
i o u r m e n s qu i su iven t t o u j o u r s c e u x q u i e n s o n t a t te in t s» 
M a i s auss i n u s e n t i m e n t d o u x el s i n c è r e , mais u n e a imable e t 
na ïve c o q u c l t e r i c , v i e n d r a saus d o u t e e m b e l l i r m y s t é r i e u s e -
m e n t u u des cô t é s du tab leau q u e n o u s v e n o n s d c p r é sen t e r* 

Q u ' a s - t u d o u e , m o n a imable e n i a n t ? d i t M*** D o r v a l en 
p r e n a n t la main d e sa f i l l e ; je t e t r o u v e a u j o u r d ' h u i i u q u i è t e 
e t c h a g r i n e ; e s t - I l q u e l q u e p e i n e q u e t u n e d o i v e conf i e r à 
t o n a m i e ? p o u r q u o i m e d é r o b e r t a d o u l e u r ? p o u r q u o i m e 
r a v i r la d o u c e u r d e t e c o n s o l e r ? L ' i n d u l g e n c e e s t la v e r t u 
d ' u n e m è r e ; no c ra ins p o i n t d ' e n c o u r i r m e s r e p r o c h e s p a r 
l ' aveu dc q u e l q u e t àu ie l é g è r e . D e p u i s u n c e r t a i n t e m s , )e t e 
v o i s p r ê t e r p l u s d ' a t t e n t i o n aux ass idu i tés d ' C r n e s l . P e u t - ^ t r e 
a - t ' i l fait s u r t o n CŒur u o e i m p r e s s i o n q u e t u r e d o u t e s d'à-* 
v o u e r ? Ma fdle , s ' i l e n é t a i t a i n s i , le t é m o i g n a g e d e ta c o n -
f iance n e m 'cs t - i l d o n c p o i n t d t l ? e t p o u r r a i s - t u t r o u v e r u n 
m e i l l e u r g u i d e q u e dans ma t e n d r e s s e e t m o n e x p é r i e n c e 
M a i s il m e v i e n t u n e a u t r e p e n s é e : h i e r , E v e l i n e , h i e r t u 
paraissais r e c e v o i r avec plais ir les s o i a s du cap i t a ine H . . • , 
t u sour i a i s b e a u c o u p e u l ' é c o u t a n t ; à t o n â g e , ma f i l l e , l e s 
e r r e u r s d e l ' e sp r i t s o n t excusab les ; p e u t - ê t r e t e r c p r u c h e s - t u 
d e l égè re s i n c o n s é q u e n c e s . . • — O h ! ma b o n n e m è r e , s ' é c r i a 
la i ^ u n e f t l l e , q u i n e p o u v a i t plu» r e t e n i r u n s o u r i r e ; g r â c e 
au c i e l , m e s p l e u r s o n t u n e s o u r c e m o i n s b l âmab le ; ma i s 
p o u r t a n t m o n c h a g r i n e s t i r r é p a r a b l e , i r r é p a r a b l e c o m m e la 

m o r t ! M a m a n , l ' o r a g e q u i l a (ait h i e r a d é t r u i t m a 

pel ike c o u > é e d e s e r i n s I sabcy A c e t t e e x c l a m a t i o n , 
M"® D o r v a l s en t i t é v a n o u i r ses i n q u i é t u d e s . H e u r e u x â g e , se 
d i t - e l l e , o ù les l a rmes n ' o n t p o u r o b j e t s q u e la p e r t e d ' u a 
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oiseau ou la pr ivat ion.d 'une féte!. . . . C e mot de fête rappela ì 
D o r v â l , don t le château était voî&în du village de 

qu'elle était montée ches sa fille pour lui proposer de guider 
leur promenade vers ce lieu de réunion. O h ! maman, dit 
Eveline en oubliant et son chagrin et ses oiseaux, ce sera une 
occasion charmante pour met t re ma jolie ceinture à Vincas^ 
que vous m^aves achetée au cordon veti, une simple blouse de 
mousseline brodée en cou leur , u n chapeau à ia pèlerine que 
j 'òterai pour danse r , et je suis sûre que ma toilette sera d 'un 
effet délicieux. Ah 1 repétons avec M**' D o n a i : Heureux âge ! 
heureux â g e \ 

La mode des volans semble décidément prendre faveur ; 
on les por te t rès-hauts et sur trois ou quatre rangs ; on en 
voit de festonnés à très-larges dents de loup. Nous avons a d -
miré une robe ainsi ga rn ie , don t les volans étaient surmontés 
d 'une double petite ruche en mousseline séparée par un entr«^ 
deux en tulle» 

Quelques corsages se composent seulement de ruches en 
tulle etd'entrC'-deux en broderies de moussel ine; les manches 
suivent la même disposit ion. 

Les caneiouts blancs s 'adoptent généralement pour monter 
à cheval ; on y joint toujours Tin dispensable long jupon en 
drap , soit bleu ou noir ; s ' i l est n o i r , on doit por ter le cha-
peau de la même couleur ; ce chapeau est i t rès-haute f o r m e ; 
o n J place un petit voile eo gâte ver te ; si le jupon est b l e u , 
le chapeau doit ê t re gris e t le voile peut ê t re liUs ; ajoutes 
une cravatte n o i r e , posée à la Colin e t fixée très*bas par un 
n œ u d à l 'anglaise; voilà ce qui forme le complément du cos* 
t u m e de cheval adopté par les dames« 

S U I T E D U T R E S O R 

IRSillK DANS i t KUKBHO DU 3l JUItLET. 

Maître Bernhard avait peu dormi ; ¡I ne se fiait point l la 
vigilance de la jeune fille; e t , de peur que sa besogne n ' en 
loi i f I rU, il se leva, et descendit daus la cuisine y où il t rouva 



la p a n v r e e n f a n t e n c o r e é v a n o u i e ; îl la c r u t d^abord endor-« 
m i e ; m a i s , à la s u e u r g l acée q u i c o u v r a i t s o n f r o n t , il j u g e a 
b i e n t ô t de la vé r i t é t e t s ' e m p r e s s a d e la r a p p e l e r à la v ie . 

L e j o u r c o m m e n ç a i t à p o i n d r e q u a n d Mar ie r e p r i t ses sens ; 
avec u n m o u v e m e n t d h o r r e u r e t d ' e f f r o i , e l le se cacha dans l e s 
b ras de l ' o n c l e , e t lui con ta d ' u n e vo ix faible e t t r e m b l a n t e 
s o n é p o u v a n t a b l e a v e n t u r e . M a î t r e B e r u h a r d n e v o u l u t p o i n t 
a j o u t e r foi à s o n r é c i t : la f o r g e du m a r é c h a l é ta i t f e r m é e , 
t o u t e s les m a i s o n s du v o i s i n a g e é ta ient p a i s i b l e s ; il r e g a r d a 
les t e r r e u r s de la p a u v r e fille c o m m e l ' c f l c t du s o m m e i l ; ce f u t 
e n va in qu 'e l l e lui r épé t a j u s q u ' a u x m o i n d r e s c i r c o n s t a n c e s ; 
q u ' e l l e Ini fit r e m a r q u e r q u e les c h a r b o n s é t e i n t s s u r l ' â t r e 
p r o v e n a i e n t d ' u n a u t r e f o y e r q u e le s ien . L ' o n c l e p e r s i s -
tait à t o u t a t t r i b u e r à l'eÎTct d ' u n r é v e f a t i g u a n t , q u i , e n é g a -
r a n t son i m a g i n a t i o n , avait causé ses f r a y e u r s , jusqu^a c c 
q n ' u n n o u v e a u p r o d i g e a t t i ra enf in s o n a t t e n t i o n , e t le fo rça a u 
s i lence . L e soleil vena i t d c se l e v e r , e t ses r a y o n s , p e r ç a n t 
l ' é l r o i t e f e n ê t r e , c o m m e n ç a i e n t à éc la i re r o b l i q u e m e n t Tâ t r e d u 
f o y e r ; à m e s u r e q u e la r o u g e u r m a t i n a l e gl issai t s u r les char-» 
b o n s qt ie Mar i e ava i t r a p p o r t é s d e la f o r g e , i ls s e m b l a i e n t 
j e te r u n vi f é c l a t , c o m m e s ' i ls se d é p o u i l l a i e n t auss i d e s s o m * 
b r e s c o n t o u r s d e la n u i t , poxix,paraî t re sous u n e a u t r e f o r m e , 
e t m a î t r e B e r n h a r d p u t à p e i n e e n c r o i r e ses y e u x , l o r s q u ' a u 
m i l i e u des c e n d r e s , il v i t d i s t i n c t e m e n t br i l le r des m o r c e a u x 
d ' o r : i i l en p r i t u n e n h é s i t a n t ; ma i s à p e i n e T e u t - i l t o u c h é 
q u e le sole i l éclaira le f o y e r t o u t e n t i e r , e t t o u s les c h a r b o n s 
se t r o u v è r e n t t r a n s m u é s e n l i n g o t s d ' o r p u r . 

L a s u r p r i s e e t u n e s o r t e d ' e f f r o i ô t è r e n t au v ie i l la rd l ' u s a g e 
d e la p a r o l e ; il n ' e n f u t pas de m ê m e dc Mar i e : e l le se v o y a i t 
t o u t à c o u p e n p o s s e s s i o n d u n e f o r t u n e auss i c o n s i d é r a b l e 
q u^i na t t e n d ue ; e t , q u o i q u ' e l l e p û t à p e i n e se lier au t é m o i -
g n a g e de ses s e n s , el le s e l ivra à la ¡oÍe la p lus v ive . D i e u so i t 
l o u é ! s ' é c n a i t - e l l e ; G e o r g e n e p a r t i r a p a s , n o u s voilà r i c h e s 
j u s q u ' à la Hn de n o s j o u r s I O h I l a i s s e i - m o i s o r t i r , c o n t i n u a * 
t - e l l e , en v o y a n t q u e m a î t r e B e r n h a r d c h e r c h a i t à l ' a r r ê t e r ; 
la issez-mOi c o u r i r a n n o n c e r c e t t e b o n n e n o u v e l l e à G e o r g e . 

L e viei l lard e u t b e a u c o u p d e p e i n e à r e t e n i r la j e u n e fille ; 
¡1 r e g a r d a i t l ' o r m e r v e i l l e u x e o s e c o u a n t la t ê te d ' u n air p e n -
sif. V e u x - t u d o n c r é e l l e m e n t g a r d e r ce t r é s o r , d i t - i l , e n 
h é 5 Í l a n t . — E t p o u r q i i d i p a s , r e p r i t M a r i e avec vivacité*? le 



c 'e l ne semble - t -n pas me l^envoy^r dans Tinsiant où la Tof'^ 
l u n e peu t seule assurer mou b o n h e u r ? L 'onc t e en c o n v i n t ; 
mais il a jouta à cela des réflexions plus g raves , pour d é m o n -
t r e r à Marie qne cet o r ne pouvait p roven i r que d ' une source 
i m p u r e , ou n ' ê t r e qu 'un pîége du démon ; il lui représenta 
l 'angoisse qui Tavait saisie en présence de ces êtres m y s t é r i e u i , 
leurs funestes r e g a r d s , leurs menaces sinistres. — J e ne veux 
pas empêcher t o n b o n h e u r , mon e n f a n t ; mais il y a des 
exemples terribles d^aventures semblables , e t qui p r o u v e n t 
q u e le malin espr i t ne donne ses richesses qu'à de dures c o n -
d i t i o n s : fussent«elles cons idérables , elles fonden t comme la 
ne ige , et se dissipent en peu de tems. L e plus souvent on ne 
t rouve à la pUce q u e des mouches ou des feuilles de chênes ; 
a i n s i , ma chère M a r i e , je te conseille d ' a t t end re t rois jours ; 
s i le t résor n es t po in t é v a n o u i , et q u e tu persistes à le g a r d e r , 
n o u s en d o n n e r o n s , comme cVst l 'usage , un t iers à l 'égl ise, 
afin de sanctifier le res te , e t de iàire dire des messes pour les 
trépassés. J e te r ecommande auss i , p o u r ton bonheur e t ton 
r e p o s , de garder le plus p ro fond silence sur t ou te cettc aven-
t u r e , même envers G e o r g e ; cela ne ferait qu^éveiller Venvic 
de nos voisins , d o n n e r lieu à mille q u e s t i o n s , e l p e u t - ê t r e à 
des reflexions peu avantageuses sur t o n compte . 

M a r i e , frappée des sages observat ions de son o n c l e , s'y 
soumî t avec docilité ; le voyage de G e o r g e fu t a journé sous 
u n prétexte platisible ; au bou t de t rois j o u r s , le t résor n V a i t 
po in t changé de n a t u r e ; la j eune i i l le , accompagnée de son 
oncle , alla vers le soir au couvent de Sainte-Bénédicte . El le 
fit son oi ï rande à l 'abbé , qui loua fo r t sa p i é t é ; e t , comme les 
merveilleux l ingots ne changè ren t po in t en charbons dans ses 
mains consacrées , mattre Be rnba rd en conclut q u e le ciel 
voulai t le b o n h e u r des deux amans ; dès le l endemain , après 
avoir fait p rendre à Marie l ' engagement de ne parler a qui que 
fu t du t r é s o r , et su r tou t de s 'en s e rv i r , il feignit q u e , le cha-
gr in Tayant déterminé à céder à ses dé s i r s , il consentai t h leur 
un ion ; il recommanda aux jeunes époux le t ravai l , T é c o n n -
mle ; les logea dans sa maison , « t , moyennant une r en te suff i-
sante à son entret ien , il leur céda son fonds de boulangerie , 
afin qu' i ls pussent vivre sans t ouche r b Tor mystérieux. 

L e jeune ménage p r o s p é r a ; Marie était si h e u r e u s e , q u e 
b ientô t elle oublia sa noc tu rne a v e n t u r e , on n ' e n conserva 
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q u e le souvenir c o n f u s q u e Ton garde d 'un songe pëulble . Î e 
I résor était enfoui dans la cave^ et r ien ne nécessitait son em^ 
p l o i ; G e o r g e était plein de courage et d ' ac t iv i t é , sa femm« 
était économe et indus t r ieuse ; bientôt la maison de L'oncle 
devin t t r o p étroi te pour leurs aCfaires;^ G e o r g e avait j o in t à 
8a boulangerie un pet i t commerce ; i l fournissai t le b o u r g e t 
les environs de tc^utes sor tes de marchandises; et ^ Tambit ion 
croissant en même tems que les p r o f i t s , il songea à se p r o ^ 
cure r un plus g rand local. ^ 

'Une belle miii.son , s i tuée dans l ' endro i t le plus avantageux , 
f u t mii^e en v e n t e ; le prix n 'en était pas exorb i tan t ; mais i( 
excédait de beaucoup les moyens de G e o r g e ; il f u t obligé d ' y 
r e n o n c e r , ainsi qu 'aux plans d 'agrandissement qu ' i l avait 
fo rmés . Marie eot plus de peine à se consoler de cette contra— 
r i é t é ; elle avait fait tan t de jolis rêves là-des&us, q u e ses r e -
gre ts sans cesse renaissans lui rappelèreut le t résor qu 'e l le 
avait en sa possession ; mais , U promesse qu 'el le avait faite 
rompêchan t d 'en parler à son m a r i , elle souda les d ispos i -
t ions du vieux Bernhard à ce s u j e t , et lui demaoda , c o m m e 
par forme de conve r sa t ion , si le t résor caché ne sufGrait pas 
p o u r acheter la maison tant désirée. 

L ' o n c l e s'cfTraya en en tendant parler de cet o r , anquel it 
ne pensait jamais sans une secrète t e r r eu r . G a r d e i ^ v o u s , lu i 
d i t ' i l , de faire usage de ces dons funes tes , mon enfant ; r a p -
pelez-vous les angoisses qu ' i l s nous o n t coiltées ; que vo t r e 
travail et vo t re économie vous t iennent Heu de r i chesses ; 
v o u s ê tes h e u r e u s e , que vous fau t - i l de plus ! . . . 

I l a jouta à cela toutes les histoires effrayantes q u e p u t lui 
f o u r n i r sa m é m o i r e , pour dé tourner Marie de l 'envie de se 
servir du t résor mystérieux. Ces exhor ta t ions paternel les , le 
souveni r de la nuit terrible qu'elle avait passée dans la forge^ 
r e t i u r en t long- tems Mar ie ; mais le désir de jouir d ' une existence 
p lus agréable , de surpasser ses voisines en a isance , d 'habi ter 
la plus belle maison du b o u r g , reifar;a peu à peu ; elle oublia 
sa p r o m e s s e , e t conta t ou t à son mari. 

G e o r g e écouta le réci t de sa f e m m e , d ' abordavec s u r p r i s e , 
ensu i te avec mécon ten temen t . P o u r q u o i , dit-il avec un mou«* 
v e m e n t de c o l è r e , ( l e premier qu' i l eû t m o n t r e depuis son 
mariage ) pou rquo i m'avoir caché jusqu'ici cette étrange a v e n -
t u r e , et m ' en (aire confìdence lorsque l 'occasion d 'en p r o -



f î u r es t échappée d e mes maÎDs i* vas , t u n 'es qu 'une s o t i e , e t 
ta d iscré t ion déplacée m'apauvr i t de t o u l ce que je n 'ai pas 
g a g n é . , . > Marie f u t afQjgée de b manière d o n t son m a r i 
p a y û t sa con f i ance ; e t , p o u r la première fois , son b o n h e u r 
domes t ique f u t a l téré . £ l l e a l l é g u a , p o u r s ' e x c u s e r , les recom-* 
m a n d a t i o n s de T o n c l e ; elle e m p l o y â t e s plus t endres caresses 
p o u r dissiper l ' h u m e u r de G e o r g e ; elle n ' y réuss i t p o i n t ; e t y 
v ivement blessée de Tin jus t ice de son mar i y elle ne p u t r e t e -
n i r ses p leurs . G e o r g e é ta i t t r o p p r é o c c u p é p o u r s 'en a p e r c e -
vo i r . U faudra b i e n , d i t - i l , q u e le vieil avare n o u s r e m e t t e 
cet o r , si t u n e veux pas q u e je te p r e n n e p o u r u n e m e n -
t euse , e t dès r i n s t a n t même je vais lui en par le r . Mar ie essaya 
de lu i fa i re e n t e n d r e r a i s o n ; il ne v o u l u t r ien é c o u t e r ; la 
p a u v r e f e m m e , n ' o s a n t le r e t en i r u i le s u i v r e , a t t end i t avec 
anx i é t é le résu l ta t de sa démarche . B i e n t ô t elle e n t e n d i t u a 
g r a n d b ru i t dans la c h a m b r e de l ' onc le ; e l le y c o u r u t , e t e a 
v i t s o r t i r s o n m a r i , q u i , t o u t en co lè re , qu i t t a la ma i son . 

L e viei l lard é ta i t e n c o r e t r emblan t d ' é m o t i o n e t de d o u l e u r ; 
ii e u t a pe ine assez de f o r c e p o u r r e p r o c h e r à Mar ie s o n in— 
d i s c r é t i o n . V o i s , c o n t i n u a - t - i l , q u a n d il lui e u t fait c o n n a U r e 
les mauvais p r o c é d é s de G e o r g e i s o n é g a r d ; v o i s , m a l h e u -
r e u s e , s i la b é n é d i c t i o n de D i e u r e p o s e s u r ces r ichesses ; n o u s 
v i v i o n s t r a n q u i l l e s e t b ien d^accord^ dès Vins tan t o ù t u as 
pa r l é de ce f u n e s t e d é p ô t , le d é m o n de la d i s c o r d e est e n t r é 
chez n o u s . M a r i e c h e r c h a k apaiser s o n o n c l e , el le m i l t o u t 
e n œ u v r e p o u r l ' i n t é r e s se r à l e u r s p r o j e t s de f o r t u n e . L e viei l-
la rd s ' e n t i n t à ses p r e m i è r e s idées ; il ne r e fu sa p o i n t de l eu r 
l i v re r le t r é s o r , mais il n e v o u l u t y pa r t i c i pe r e n rien; il d é -
c U r a q u ' i l a c h è v e r a i t ses ¡ o u r s d a n s sa p e t i t e m a i s o n , e t q u ' i l 
s e r e g a r d e r a i t c o m m e c r i m i n e l de p r e n d r e p a r t à u n b o n h e u r 
f o n d é s u r de s bases auss i s u s p e c t e s . D è s le so i r m ê m e , G e o r g e 
f u t mis e n p o s s e s s i o n d u t r é s o r , e t il passa la nu i t à se r e p a ) t r e 
d e la v u e de s l i o g o l s mervei l leux« A p r è s e n avo i r s u p p u t é la 
v a l e u r , i l t r o u v a q u e d ' a b o r d il p o u v a i t r a c h e t e r la m a i s o a 
t a n t dés i r éC) e n fa i san t u n a v a n t a g e à V a c q u é r e u r , e t q u ' e n -
s u i t e ¡1 lu i r e s t e r a i t e n c o r e u n e s o m m e assez c o n s i d é r a b l e p o u r 
e x é c u t e r u n p r o j e t q u e Inî ava i t (ait n a î t r e le r e c i t de M a r i e , 
c e l u t d ' dc l i e l e r la m j i ^ o t i d u m a r é c h a l y p o s s e s s e u r de la f o r g e 
m y s t é r i e u s e « 

Ici commencent les mdlbeur^ de George. Pour acquérir U 



m a i s o n d u m a r é c h a l , î l fal lai t u s e r d^un p e u d ' a d r e s s e ; e l l e é t a i t 

v i e i l l e ^ d é l a b r é e , e t pa ra i s sa i t o e d e v o i r t e n t e r p e r s o n n e * 

D a n s la c r a i n t e c h i m é r i q u e q u e Von n e d é c o u v r i t s o n b u t 

s e c r e t , G e o r g e e m m è n e u n j o u r l e m a r é c h a l a u c a b a r e t , e t 

U , a v e c t o u t e l ' a d r e s s e i m a g i n a b l e , i l lu i f a i t s e s p r o p o s i t i o n s . 

A u m o m e n t d e c o n c l u r e r a f T a l r e , a r r i v e u n é t r a n g e r q u i , s e 

m ê l a n t à la c o n v e r s a t i o n , v i e n t d é r a n g e r s e s p r o j e t s ; pa r d e s 

d i s c o u r s i n s i d i e u x e t d e s r é c i t s m e r v e i l l e u x , ¡1 é c l a i r e le m a r e * 

c h a i s u r b s o t t i s e qu*il a l la i t (a i re e n v e n d a n t p o u r u n e f a i b l e 

s o m m e u n t e r r a i n o ù la t r a d i t i o n a s s u r a i t q u ' i l ex i s ta i t d* Ìm-

m e n s e s r i c h e s s e s ; G e o r g e f u t d é s e s p é r é d e c e c o n t r e - t e m s ; 

la s o i f d e I W q u i l e d é v o r a i t , e x c i t é e e n c o r e p a r l e s r é c i l s d e 

l ' é t r a n g e r , l u i fit o u b l ^ t o u t e r e t e n u e ; il r e p o u s s e l ' é t r a n g e r 

a v e c c o l è r e , e t l a i * d i l ^ À * s e m ê l e r d e s e s a Î & i r e s ; c e l u i - c i 

r é p o n d p a r d e s w t ^ s m e s , d e s i n j u r e s . O n e n v i e n t a u x 

c o u p s , l e s b u v e u r s * ' p r e n n e n t p a r t i p o u r T u n o u l ' a u t r e d e s 

a s s a i l l a n s ; il e n r é s u l t e u n e m ê l é e h o r r i b l e q u e la g a r d e p u t 

s e u l e d i s s i p e r . 

P e n d a n t c e t e m s > T a d r o K é t r a n g e r s ' é c h a p p a s a n s q u ' o n 

s^en a p e r ç û t ; G e o r g e p j a t o u t le d é g â t , e t f u t c o n d u i t e n 

p r i s o n , d ' o ù i l n e s o r t i t q u ' a p r è s a v o i r p a y é u n e a m e n d e « 

d o n t u n e p a r t i e a u r a i t su i f i p o u r a c h e t e r la c a u s e m a j e u r e d e 

t a n t de t a n t d e t a p a g e . 
( La suite à un autre NumerOé") 

A N N O N C E S . 
— i V o / / « sur P.'P. Pruàhon, p a r M . V o i a r l . I I v i c n r de p a r a t l r c , 

c h e a F i r m î t i I l i d o t e l c h e a B o u U a n d e i C o m p a g n i e , r u e d u B « i U o i r # 
o ^ l a , u n e N o t i c e , l a r J i v e » a n « d o u t e , m a ï s Î M é r e s s a n t e , s u r u n d e 
n o s p e i n t r e s c é U h r e S f q u e l a m o r t a m o i s s o n n é T a n passé. N o u s i n v i -
t o n s n o s a b o n n é e s à l i r e c c ^ e t î t o u v r a g e , q u i p e r d r a i t à ¿ t r e analyse*. 
L e s r v g i u l s i^u^a l a i s s é s P r u d h o u & t o u s l e s a m i s de» a r t s , s ' a u g r n e n * 
t c n t e n c o r e q u a n d o n a l u le;^ d é t a i l s d e sa v i e p r i v é e ; c e t a r t i s t e ir is* 
p i r e , p a r ses q u a l i t é s m o r a l e s et ses m a l h e u r s , l ' e s t i m e l a p l u s p r o - f 
t u a d c et l ' i n t é r ê t l e p l u s t o u c h a n t . P r u d h o n n ' é t a i t pas s e u l e m e n t 
p e i n t r e h a b i l e , I l éta it le p l u » d o u a et l e m e i l l e u r des b o m m e s . C e 
me'tange d e g é n i e et d e b o n t é , q u i c a r a c t é r i M Î t s a p h y s i o n o m i e , a été 
r e n d u a v e c u n r a r e b o n h e u r p a r s o n a m i M . V o î i i t t , a u t e u r d e c H t e 
N o t i c e , c l d u b e a u p o r t r a i t <|ui f a c c o i n p a ^ ^ n e î e t « s o u s ce d o u b l e 
r u p p u T t « OR d o i t l u i s a v o i r g r é d * a v o i r f a i t c o n n a î t r e et a p p r é c i e r u a 
l i O i u m e a u s s i r e c o m m a n d a b l e p a r s o n c a r a c t è r e q u e p a r s o n t a l e n L 
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